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، ومحن مح  كممحات المممحةيوضح  العلااحات بحين  يزة الضبط الاعرابي أنهية واللاتينية من المغات المعربة، ومإن المغتين اليونان: المستخمص
الوات نفسه يعطى الكاتب حريحة  تحريحا الكممحات محن أماكنتحا، تقحديما وتحولأيرا، ولاسحباب بلا يحة أو  وظيفة كل كممة، وهو في يمد القارئ

حححالات الضححبط ابعرابححي لمتعبيححر عححن السححبب، اسححتلأدا  المغتححين لححبع   مححن  مححو  أو إبتححا   وابححل اللأححو  فححي أسححموبية دون مححا لأححو 
، بينمححا تضحح  حتححوا الاولححى عمححى لأمححس حححالات إعححراباليونانيححة واللاتينيححة، حيححث ت فححي عححدد حححالات الضححبط ابعرابححي إلححىيمححب أن نرححير 
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Restriction of the Causal Clause in Greek and Latin: A Comparative Syntactic Study 

Hamdi Rafat 

 

Abstract: In both Greek and Latin, which are inflected languages, the feature of grammatical analysis 

(i'rab) clarifies the relationships between the words in the sentence. Thus, the reader understands the 

function of each word, while the writer is given the freedom to move words around, whether forwards or 

backwards, for stylistic or rhetorical reasons, without fearing ambiguity or confusion. Before delving 

into the use of both languages for some cases of grammatical analysis to express causality, we must 

mention the number of cases of grammatical analysis in Greek and Latin. The former contains five cases 

of inflection, while the latter encompasses six cases. 
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 * الهدف من مىضىع البحث *

 
اٌٍغَيي ٓ اٌ ٛٔئ ييي ٚاٌيٍ ٕ ييي ِييٓ اٌٍغيييً اٌّؼس ييي ط ِٚ ييصى اٌمييوه ا ػسا ييٝ  ٔييي  ٛليي٘  إْ       

اٌؼيليً   ٓ وٍّيً اٌٍّٖي ط ِٚٓ ُّ  ٖد اٌميزٜء ٚظ في وً وٍّيط ٚ٘ٛ فيٝ اٌٛليٌ ٔفعيٗ  ؼ يٝ 

لأظيوي   يي يي  ٚ  ظيٍٛ  يط ْٚ ِيي اٌىٍّيً ِٓ  ِيوٕٙيط ٍمد ّي ٍٚيخي ساط ٍٚٚس ه  اٌىيٍب ٙس ي 

 يٛف ِٓ يّٛق  ٚ إ ٙيَ.

 

 طػسا يٝ ٌٍَؼو يس ػيٓ اٌعيوبٚلوً اٌخيٛق فيٝ اظيَٕخداَ اٌٍغَي ٓ ٌيوؼك ٙيي ً اٌميوه اإ       

يط ٙ يِ ٍَٚيٜٛ ا ٌٚيٝ  ي ٖب  ْ ٔؽ س إاٌٝ ػيد  ٙيي ً اٌميوه ا ػسا يٝ فيٝ اٌ ٛٔئ يي ٚاٌيٍ ٕ

ٚإذا وئييٌ اٌيٍ ٕ ييي ٍص ييد ػييٓ  يييسٜ ظييٌ ٙييي ً.ػٍييٝ يّييط ٙييي ً إػييسا  ط   ّٕييي ٍمييُ الأ

ٍ ٕ ييي ( فييئْ اٌٍغييي الأَ ٍص ييدػٓ اٌي Ablativeاٌ ٛٔئ ييي  ٚيٌييي اػسا  ييي ٚاٙييدى ٚ٘ييٝ ٙيٌييي اي   

(    Instrumental(   اظُ اٌّىييْ( ط ٚٙيٌيي اي    Locative ٚيٌَ ٓ اػسا َ ٓ ّٚ٘ي ٙيٌي اي  

ؼييٝ ٌٍغيييط فمييد ٍييُ إ ِيييٓ  ؼييك ٙييي ً اٌمييوه ِفؼييٛي الأ اى(ط ٚوَٕ ٖييي نوؼ ييي ٌٍَ ييٛز اٌ و 

) ا ػسا ٝ ٚ إظٕي  ٚظيئفٙي إٌٝ ي س٘ي ِٓ ٙي ً اٌموه اإػسا ٝ.
1
ِٚٓ ُّ  م ٌ فٝ اٌيٍ ٕ ي  (

 ز غ ٙيٌٌ فيٝ اٌ ٛٔئ يي اٌٚد ْيي   ظٌ ٙي ً ط ٚفٝ اٌ ٛٔئ ي اٌمد ّي يّط ٙي ً ط   ّٕي ٍٕٛد 

Modern Greek ي اي    ( ط ٙ ِ  ٌٍّ٘ ٘رى اٌٍغيي ٙيٌيAblative  ط ٚاٌؽي  ٔفعيٗ فيٝ اٌٍغيي )

(   ّٕيي ٍيُ إ ِييٓ اٌٚيٌيٌ اإػسا  يي  German( ط ٚ  مي فٝ اٌٍغي اٌٖسِئ ي    Celticاٌىٍَ ي   

َٙٝ ٍمٍؿ ػد ٘ي ٌ فو٘ ٙيٌَ ٓ فٝ اٌٍغيي اإٍٖٔ ص ييْ ٚٙيٌيي ٚاٙيدى فميه فيٝ ويً ِيٓ اٌفسٔعي ي 

)ٚاإ  يٌ ي ٚالأظوئ ي
2
) .  

   

را إٌّ ٍيك ط ٚ يٌّميزٔيي  ّيي ٙيدُ ِيٓ إ ِييٓ ٌيوؼك ٙيي ً اٌميوه اإػسا يٝ فيٝ ِٚٓ ٘ي       

ِٓ اإػسا  اٌ ٛٔئٝط  خٔيٗ وييْ  Ablativeاٌٍغيً ظيٌفي اٌروس ط  ّىٕٕي  ْ ٔفعس ايَفيء ٙيٌي اي 

) Genَٔ ٖي إ ِيٕٙي ػٓ نس ك إظٕي  ٚظيئفٙي اٌٝ ٙيٌي اي 
3
 Dativeط ٚورا إاٌٝ ٙيٌي اي     (

)( فيٝ اٌٍغيي اٌيٍ ٕ يي Ablativeي اٌ ٛٔئ ييط ٚاظيَخداَ ٙيٌيي اي   ( فٝ اٌٍغ
4
ط ٚ ي ٓ  ِيٓ ٔيٙ يي  (

                                                 

(
1
 ) De Saussure F., A Course in General Linguistics, London, 1989, p. 15 ff. 

(
2
 ) Gilder S. B.T.,  Latin Grammar, Hong Kong, 1967, pp. 4-9. 

(
3
 ) Saper E., Language: An Introduction to Study of Speech, New York, 1987, 

p.85  

(
4
 ) Serena A., Semantic Syntax, Oxford, 1997, pp. 11 -16. 
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( فٝ اٌيٍ ٕ يي ِيٓ ٔيٙ يي Ablative( اٌ ٛٔئ ي ط ٚاظَخداَ ٙيٌي    Genitiveاظَخداَ ٙيٌي اي   

) يسٜ
5
).  

ٙييط إظيَؼّي ً ( اٌيٍ ٕي ِٕفس ى ٍمي يً فيٝ اظيَؼّي ٍٙي ٚٚظيئفAblative٘ىرا ٖٔد  ْ ٙيٌي اي   

(  Genitiveٚٚظيئف ٙيٌَ ٓ ِٓ ٙي ً اٌموه اإػسا ٝ فٝ اٌٍغيي اٌ ٛٔئ يي ط ّٚ٘يي ٙيٌيي اي   

( ط ٕٚد س  يٌروس  ْ ٌٙرى اٌّمي ٍي اظمين ِويؼس ػٍٝ ِٛلٛع اٌوِٚط ٙ ِ  Dativeٚٙيٌي اي   

ي   ( ٚاGenitive of Cause( فييٝ اٌيٍ ٕييي وييي ِييٓ اي   Ablative Cause مي ييً اي   

Dative of Cause  ) 

 

ٚ ٕيء ػٍٝ ذٌه فٚي ً ِفؼٛي الأ اى اٌداٌي ػٍٝ اٌعوب فٝ اٌٍغَ ٓ 9 اٌ ٛٔئ ي ٚاٌيٍ ٕ ي  ّىٕٕي اْ  

) (Causal instrumental Casesٔؼسفٙيييي اـييي يٙي     
6
ط ٚ٘يييٝ ٍؽيييًَّ ػٍيييٝ اي   (

Ablative    ً اٌٍَ ٕٝ فٝ ِمي )Genitive    ٚاي )dative ٔاٌ ٛٔي )ٓ   .  

 * منهج البحث *
 

ٚذٌه  يظَخداَ ِٕٖٙٝ  ػٍٝ اٌّميزٔي   ٓ اٌٍغَ ٓ اٌ ٛٔئ ي ٚاٌيٍ ٕ ي ٘رى اٌدزاظي فٝ  ٍمَٛ         

ط ٚإٌّٙٔ اٌّميزْ ٌٍٛلف ػٍٝ ٍمؼ د اٌٍّٖي اٌعوو ي فٝ وي اٌٍَٚ ً ٚ ا ظَمساء اٌّويؼس ِٓ إٌؿ

 Deep "ٌد ٌ ي اٌىيِٕي فٝ اٌوٕ ي اٌؼّ مي  ٚاٌوِٚ ػٓ اٌّؼئٝ ا ِٓ اٌٍغي اٌيٍ ٕ ي ٚاٌ ٛٔئ ي

Structure "    ٌٍَٝسو ب اٌٍغٜٛ ِغ ا ير فٝ اٌؼَويز  ٚز اٌع يق  ؽم ي ط اٌّميٌٝ ٚاٌّميِٝ ف

 إٌؿ ِٛلٛع اٌدزاظي.

 

 

 

 

 

 

 

                                                 

(
5
 ) Gilder S. B.T., Op. Cit., p.32.   

(  إْ ٙيٌي ِفؼٛي اإ اى فيٝ اٌٍغيي اٌيٍ ٕ يي  ٖئيب ٚظ فَٙيي الأـيٍ ي اٌداٌيي ػٍصيي اإٔففييي ط فميد ٍّٙيٌ 0 

عيوب اٌّؼيسٚف  يظيُ ا مي ٚظيئف اٌٚيٌي اٌّىئ ي فٝ اٌغؽيزى ٌٍّىيْ ط ٚ٘ٝ ِيٓ ِفؼيٛا ا  اى اٌيداي ػٍيٝ اٌ

ِفؼٛي الأ اى اٌّىئٝ ط ويرٌه ٍّٙيٌ ٚظ فيي اإؼييزى إٌيٝ الأ اى  ٚ اٌٛظي ٍي  ٚ اٌعيوب ٚ٘يٝ ٔيٛع ِيٓ ِفؼيٛي 

ا  اى اٌّؼسٚف  يظيُ ا ظيُ اٌٛظي ٍي ٚاٌؽي  ذاٍيٗ فيٝ ٙيٌيي اٌّفؼيٛي اٌغ يس ِويؼيس فيٝ اٌٍغيي اٌ ٛٔئ ييط ٙ يِ 

ٌٍ  ؼك ٚظيئف ا  اى فٝ اٌٍغي اٌيٍ ٕ ي ٌٍّْٚ ٙي فيٝ ٌٍّٙ   مي ٙيٌي اٌّميف اٌ ي فٝ اٌ ٛٔئ يط ٙ ِ ّٙ

 اٌٍغي اٌ ٛٔئ ي. 
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 ( Causal Instrumental Causes   *  ٚ  ٙي ً ِفؼٛي الأ اى اٌداٌي ػٍٝ اٌعوب

ي الأ اى اإػسا  ي اٌداٌي ػٍٝ اٌعوب ؼيئؼي فٝ اٌٍغَ ٓ اٌ ٛٔئ ي  ْ اظَخداَ ٙي ً ِفؼٛ    

(  Inst.Ablativeاٌِٙٛ س ي ٚاٌيٍ ٕ ي اٌفسٕ ٍ ي. ٚ يظَمساء اٌّفس ٕٚد اٌويِٙ  ْ ٙيٌي اي   

(  Dative( ؼي٘دا ط ٍٚمي ٍٙي فٝ اٌ ٛٔئ ي ٙيٌَي اي    040فٝ اٌيٍ ٕي ٍؼوس ػٓ اٌعوب ٌٚٙي    

 ( ؼٛا٘د.  6( ٌٚٙي  Ablative(  ٚ اي    Genitiveد ط ٚاي   ( ؼي٘ 47ٌٚٙي   

ٚ فٚؿ ٘رى اٌؽٛا٘د ٖٔد اْ ٙيٌي ِفؼٛي ا  اى فٝ اٌٍغَ ٓ ٍؼوس ػٓ اٌعوب  ؼد نيئفي َِٕٛػي  

)ِٓ الأفؼيي ط ٌؼً  وْس٘ي ؼ ٛػي ا فؼيي اٌداٌي ػٍٝ اإٔفؼي ً ٌو يْ ظوب اإٔفؼيي
7
).  

 

 سبب بعد أفعال الإنفعالاث مفعىل الأداة الدال على ال -1

   Ablative  –Causal Inst* فٝ اٌٍغي اٌيٍ ٕ ي 

 يظَمساء اٌّفدز اٌيٍ ٕٝ ٕٚد اٌويِٙ اْ اٌؽيػس ف سٍٕ ٛض ػٍٝ ظيو ً اٌّْييي  عيَخدَ           

( ٌٍَؼو ييس ػييٓ اٌعييوب  ؼييد ِّٖٛػييي ِييٓ ا فؼيييي اإٔفؼيٌ ييي ط ٚاٌَييٝ  Ablativeِفؼييٛي ا  اى   

ٚ ٙيسازى (  Miror( ط ٚاٌَؼٖيب   deleoٍٚؽًَّ ػٍٝ أفؼيي اٌَييٌُ  ٚ اٌٚيصْ   ٕيءً َِٕٛػي 

( ط  horresco( ط ٚاٌفيييصع    obstipesco( ط ٚاٌد٘ؽيييي    ingemoاٌّؽيييػسط ٚإٌَٙييد   

 ( ط ٚاٌعسٚز Atton( ط ٚاإزٍٖيف  ٚ ا زٍؼي    Turbٚاإلسا  ط ٚاإٔصػيٓ   

   Gandeo   ًٌٍٍَٙ اٌفسٗ فٝ( ط   Exsulto . ) 

ِٚٓ ُّ ٘را إٌٛع ِٓ اي  فؼيي الأٔفؼيٌ ي ٌٗ اٌؼد د ِٓ اٌؽٛا٘د فيٝ اٌيٍ ٕ يي ط ٚظي ىَفٝ اٌويٙيِ   

  ؼسق  ؼسق  ؼك اٌؽٛا٘د اٌَٝ ًٍّْ ٘رى ا فؼيي اإٔفؼيٌ ي 9

 * اٌؽي٘د الأٚي   اإٔ ي ى ٌف سٕ ٍ ٛض ( 

 

 ٌٚ يٌّي وٌٕ ٍَخٌُ لآ ِٕي    عوب آ ِٕي (              

 

--- et nostro dolmistri saepe dolore.------- 

 

 

 ؽ س اٌيٕؿ ٌٍس يي ف ٕيٛض ٚ٘يٝ ٍخينيب ا ٕٙيي وٛ  يدٚض إٌيي اٌٚيب ط ٍٚ ٍيب          

ِٕٗ ِعيػدى اي ي " آ ٕ يض" اٌرٜ ليظٝ الأ٘ٛاي ػٍٝ  د اٌس ي ٕٛٔٛ ٍٚميٛي ٌيٗ " إٔيه 

 يي ف ٕيٛض ٚا ٕٙيي أٌ ٔفعه  ي وٛ  دٚض وٌٕ  ائّي اٌٚصْ  عوب ٙصٕٔيي "   ٙيصْ اٌس

                                                 

(
7
 ) Smith G.A., Latin Grammar, Cambridge University, 2000, p.81.  
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(  ؼويييس ػيييٓ اٌعيييوب  ؼيييد فؼيييً اٌَيييخٌُ  ٚ اٌٚيييصْ  doloreِٚفؼيييٛي الأ اى   آ ٕ ييييض( 

doleo فآ َ " ف ٕٛض " ٚ آ ٕ يض " ٘ٝ ظوب ٍخٌُ وٛ  دٚض ).(
8
) 

 

 اٌْئٝ 9* اٌؽي٘د
 

 (------آٔران   ٌىٓ اٌؽي  ٍٍّىٗ اٌؼٖب  عوب أعٚي  اٌسٌٍٚٛو ٓ                          

 

                       At rutulum abscessu iuvenis tum-------------- miratus    

 

 

 ؽ س إٌؿ ٌٍؽي  "  يٌيض " ا ٓ اٌٍّه   ا فئدز ( ٚويْ  ٚيز  ِغ آ ٕ يض لد اٌسٌٍٚٛ  ٓ ط 

ٚػٕدِي أعٚب اٌسٌٍٚٛ ْٛ ِٓ اٌّؼسوي  ٕيء ػٍٝ  ٚاِس ٍٛزٔٛضط ٚويْ ٘را اإٔعٚي  ظووي فٝ 

 ( miror(  ؼوس ػٓ اٌعوب ِٓ فؼً اٌَؼٖب    abscessuض. ِٚفؼٛي الأ اى   ٍؼٖب  يٌي

 ( . miratusٚاٌّعَخدَ فٝ إٌؿ ـٛزى اظُ اٌفيػً   

 

 اٌْيٌِ 9* اٌؽي٘د

 

 (----------------  فئَفب ؼؼسٖ ِٓ اٌفصع                      

                          

                         Arrectaeque horrore comae--------- 

 

 ؽ س إٌؿ إاٌٝ آ ٕ يض اٌرٜ  ـي ٗ اٌفصع ػٕد زؤ ي ٌّ سوٛز ٛض زظٛي الآٌٍٙي  

( ٚاٌّعَخدَ فٝ ـٛزى اظُ  adrigo(  ؼوس ػٓ اٌعوب ِٓ اٌفؼً    horroreِٚفؼٛي الأ اى   

 (. arrectae اٌفيػً   

 

 اٌسا غ 9* اٌؽي٘د

 

                                                Mum fletu ingemuit nostro 

 

 ------ فًٙ ٍٕٙد ٌوىيئٝ ؟                          

 ؽي س اٌيٕؿ إاٌييٝ   يدٚ ٚ٘ييٝ ٍخينيب ٔفعيٙي  خفييٛؾ 9 آ ٕ ييض ط فٙييٝ ٍعيَٕىس ٍٖٚييس 

لٍوٗط لأٔٗ ظً زا ه اٌٖخغ ٕيِد اٌؼ ٕي ٓط   ّٕيي وئيٌ ٘يٝ ٍَٛظيً اٌ يٗ  ْ  وميٝ ِؼٙيي ٚ  سٙيًط 

ٝ ـٛزى اظَفٙيَ  ييٝ يسلٗ إٌفٝ ط ٚ دزاظي اٌوٕ ي اٌؼّ ميي ٍٍٚٚ يً اٌعي يق ٖٔيد  ْ ٚإٌؿ ف

اٌّفَٙٛ ِٓ إٌؿ  ْ   دٚ ٍس د  ْ ٍمٛي    ْ  ىيئٙي وييْ ِيٓ اٌّفيسٚق  ْ  ىيْٛ ظيووي فيٝ ٍٕٙيد 

 ؼويس ػيٓ اٌعيوب ِيٓ فؼيً   fletuآ ٕ يض ػٍٝ  ليً ٍميد س ط ٌٚىيٓ ٘يرا ٌيُ  ٚيدُ( ِٚفؼيٛي الأ اى 

 . ingemoإٌَٙد 

 

                                                 

(
8
 ) Robey H., School Latin Grammar, London, 1989, p.76.  
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 ( Aen – V-90      اٌخيِط 9* اٌؽي٘د

 

                  Obstipuit visu Aeneas               

).ٚأد٘ػ آ ٕ يض ِٓ إٌّظس                                   
9
) 

 ؽ س إٌؿ لأ ٕ يض اٌرٜ وييْ  ميدَ اٌَىيس ُ ٌسفييً ٚاٌيدٖ ط فييذا  يٗ  فيٕيخ  خيسٚٓ ّؼوييْ 

ٚسا  اٌّمدض ط ٍٍٜٚٛ اٌْؼويْ ِؽىي ظوغ ٍٙميً لخّيط ٚزاٗ  دٚز ٙيٛي شاٙف ِٓ  ظفً اٌّ

 اوٕيط   ّٕي وئٌ ٙساؼ فٗ ٍٍّغ  ٍْٛ ذ٘ويٝ ط ٚوييْ ٍِْيٗ فيٝ اٌموس ٚويْ ػٍٝ ظٙسٖ ٔمين شزليء 

 ذٌه ًِْ لٛض لصٗ  َخٌك   ٓ اٌعٚب  فؼً  ؼؼي اٌؽّط .

 (obtipesco(  ؼوس ػٓ اٌعوب  ؼد فؼً اٌد٘ؽي    Visuِٚفؼٛي اإ اى   

 ( Aen – VI—710---11      اٌعي ض 9* اٌؽي٘د

                                        Horrescit visu-------------- 

      Aeneas,--------------------------------- 

 -----------------ف فصع آ ٕ يض ِٓ إٌّظس                         

ٌّؽيٙد ٍٛافيد  ؼييؼٛ  وْ يسى ٙيٛي ؼي آْ ٔٙيس ٌ ْيٝ ْ ٙ ييِ  ؽي س اٌيٕؿ ٌسؤ يي آ ٕ ييض 

ٍَٛافييد ػٍييٝ إٌٙييس  ِييُ   ٍؼييد ٚ  ٍٚفييٝطٚ س   اٌييٛا ٜ ـييدٜ ّ٘عيييٍُٙ اٌّّيّييً ٌ ٕيي ٓ إٌٚييً 

(  ؼوس ػٓ اٌعوب  ؼد فؼيً اٌفيصع  Visuف فصع آ ٕ يض ِٓ ٘را اٌّؽٙد اٌّٙ ب ط ِٚفؼٛي ا  اى   

  horeresco ). 

 ( Aen – XII—160      اٌعي غ 9* اٌؽي٘د

----et tristi turbatam vulnere mentis 

 ِؽََي اٌفىس ِٓ ٕساء اٌّيظخى اٌّسٚػي ---- 

 ؽ س إٌؿ إاٌٝ " ٍٛٛز ي" ٙٛز ي اٌوٚس ٚؼم مي " ٍٛزٔٛض" ط ٚ٘ٝ ِٕصػٖي ٍٚؽٌَ ػمٍٙيي     

ػٍٝ   عوب اٌىيزّي اٌَٝ ظَمغ ػٍٝ ؼم مٙي " ٍٛزٔٛض" ط ٙ ِ ؼيءً ٌٗ الألداز  ْ  ٍمٝ ِفسػٗ

) د آ ٕ يض اٌ سٚا ٜ
10

). 

( ٚاٌّعييَخدَ فييٝ   turbo ؼوييس ػييٓ اٌعييوب ِييٓ فؼييً ا ٔصػيييٓ     volnereِٚفؼيٛي ا  اى     

 . turbatamـٛزى اظُ اٌّفؼٛي  

                                                 

 و ي ط ٌٚميد ؼيٙدً ّٕ يغ اٌوٚيُٛ ِٕر اٌمدَ  ٕٛيد يٍيه ز٘ يب فيٝ ا ظيَخداِيً اٌّؼويسى ػيٓ فىيسى اٌعيو -8

اٌٍغٛ ي فٝ ؼَٝ ٌغيً اٌؼيٌُ ٘را اٌخٍه ط فٍُ ٍفسق ٘رى اٌوُٚٛ   ٓ اٌَؼو س ػٓ اٌّفيدز اٌيرٜ  ٕوؼيِ 

ِٕٗ اٌَّٚدُ  ٚظوب اٌٚدُ ط ٚظوب اٌٚدُ ٔفعٗ ط ٘را  يإلييفي إٌيٝ اٌخٍيه اٌَمٍ يدٜ فيٝ وْ يس ِيٓ 

                                                                اٌٍغييييييييييييييييييييييييييييييييييييييييييييً  ييييييييييييييييييييييييييييييييييييييييييي ٓ اٌعيييييييييييييييييييييييييييييييييييييييييييوب ٚاٌغيييييييييييييييييييييييييييييييييييييييييييسق.                        

  

00 - Pinkster H.., Latin Syntax and Semantics Linguistics, 1990, pp. 19- 33. 
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 (Aen – IV- 282         اٌْي9ِٓ* اٌؽي٘د 

 

   ِسٍؼدا ِٓ ًِْ ٘را اٌٛٙٝ ِٚٓ  ِس الآٌٙي (                           

Attonitus tanto monitu  imperioque deorum 

 ؽ س إٌؿ ٌي  " آ ٕ يض " اٌرٜ  ـي َٗ اٌسػؽي  عوب اٌٙيٍف اٌرٜ  ٌٚٙ  ٗ الآٌٙي اٌ ي  

 ػٓ نس ك اٌسظٛي ِ سو ٛز وٛض ط فيٌٛٙٝ ا ٌٙٝ ٘ٛ اٌعوب فٝ ازٍؼيغ آ ٕ يض.

ي   ٚ ا زٍؼيغ فؼً ا زٍؼ (  د ْ ػٍٝ اٌعوب imperioque  ٚmonituِِٓٚفؼٛي الأ اى     

   Attonitusًٚاٌّعَخدَ فٝ ـٛزى اظُ اٌفيػ )(
11

) . 

 

  *Causal inst.Dat : فى اللغت اليىنانيت 

 يظَمساء اٌّفدز اٌ ٛٔئٝ   الأٚ  ع ي ( ٕٚيد اٌويٙيِ  ْ اٌؽييػس ٘يِٛ سٚض  عيَخدَ ِفؼيٛي    

فؼيٌ يي ط الأٚي ٘يٛ فؼيً ( ٌٍَؼو س ػيٓ اٌعيوب  ؼيد ّيّيي  فؼييي فميه ِيٓ الأفؼييي اإٔ  Datالأ اى   

ٚالأي ييس ٘ييٛ فؼييً ا ٔصػيييٓ  ٚ  kacew¢ط ٚاٌْييئٝ ٘ييٛ اٌَىييدز  Ca…rwاٌعييسٚز  ٚ اإ َٙيييٓ  

 . n…aw¢اٌؽؼٛز  يٌم ك 

فميه ٍّْيً  ٚ٘را إٌٛع ِٓ الأفؼيي اإٔفؼيٌ ي ٌٗ ؼٛا٘د فٝ الأٚ  ع ي ط ٌٚىٕٕي ظٕىَفٝ  روس ّيّيي  

)الأفؼيي اإٔفؼيٌ ي اٌعي مي
12

) . 

 (XVIII -  d – 117    الأٚي9* اٌؽي٘د

   ٘ىرا  ليٌٛا ط فعس  ٚ  ع ٛض اٌّؤٌي ِٓ ٘را اٌ يٌغ(                            

 

Wj ¥r ›fan, caˆren de klehdÒni dˆoj, OdusseÝj. 

  

 ؽ س إٌؿ لأ ٚ ع ٛض اٌرٜ يّيسٖ اٌعيسٚز ػٕيد ظيّيع وييَ اٌ ييِؼ ٓ ط اٌير ٓ  ػيٛا ٌيٗ  ْ     

ً  ٛض ِي ٔفوٛا اٌ ٗ ط ٚ رٌه فمد وئٌ ٘رى  ّٕٚٗ ش   ٙعٕي فسٗ  عووٗ  ٚ  ع ٛض. اٌدػٛى فخ َ

 .  caˆrw ؼوس ػٓ اٌعوب ِٓ فؼً اٌعسٚز  klehdÒniِٚفؼٛي الأ اى    

 

                                                 

ِٕر اٌمدَ  ٕٛد يٍه ز٘ ب فيٝ ا ظيَخداِيً اٌّؼويسى ػيٓ فىيسى اٌعيو و ي ط ٌٚميد ؼيٙدً ّٕ يغ اٌوٚيُٛ  -00

ؼيٌُ ٘را اٌخٍه ط فٍُ ٍفسق ٘رى اٌوُٚٛ   ٓ اٌَؼو س ػٓ اٌّفيدز اٌيرٜ  ٕوؼيِ اٌٍغٛ ي فٝ ؼَٝ ٌغيً اٌ

ِٕٗ اٌَّٚدُ  ٚظوب اٌٚدُ ط ٚظوب اٌٚدُ ٔفعٗ ط ٘را  يإلييفي إٌيٝ اٌخٍيه اٌَمٍ يدٜ فيٝ وْ يس ِيٓ 

             اٌٍغييييييييييييييييييييييييييييييييييييييييييييً  ييييييييييييييييييييييييييييييييييييييييييي ٓ اٌعيييييييييييييييييييييييييييييييييييييييييييوب ٚاٌغيييييييييييييييييييييييييييييييييييييييييييسق.                                                                           

  

12- Veselinova L., (ed) Greek Relative Clause, Cambridge, 2003, p.5. 
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 ( XXIII – d – 063     9ْئٝاٌاٌؽي٘د*

 ط فٙٛ  َىدز  ؽدى  عووٝ    عوب ي ي ٝ ( ----------------                      

-----------------------, Ô moi pukinîj £k£chtan  

 ؽ س إٌؿ لأ ٚ ع ٛض ٚ٘ٛ  َٚدُ ػٓ    ٗ   َس ط اٌؼٖٛش اٌرٜ ويْ  َيخٌُ  عيوب ي يي  ا ٕيٗ 

) moi  ٚ ع ٛض. ِٚفؼٛي الأ اى ٕ٘ي لّ س ؼخفيٝ ٌٍّيَىٍُ اٌّفيس  
13

ٚ يدي ػٍيٝ اٌعيوب  ؼيد  (

 . k£cew£فؼً اٌَىدز  

 ( I – d– 133     اٌْي9ٌِاٌؽي٘د*

ط وٝ    في  اٌم ف  يٌم ك  عوب اٌمٛليء                                                      ---------------

     -----------------, mh xeˆnoj  ¥nihqeij Ôrumagdô 

 ؽ س إٌؿ ٌٍَ ّييٛض  ٓ  ٚ  ع ٛض اٌرٜ ٚلغ ٌٍغس ب ِمؼدا  د غ اٌفٕغ  ؼ دا ػٓ ِّٖغ  

 ف  يٌمٖس  عوب اٌمٛليء اٌَٝ  ٚدّٛٔٙي. ِٚفؼٛي الأ اى يؽ ي  ْ  في  اٌماٌؼؽيق 

Ôrumagdô  دي ػٍٝ اٌعوب ِٓ فؼً اإٔصػيٓ  ٚ اٌؽؼٛز  يٌم ك (
14

)aw¥ni  ً . 

  *GenCausal inst. : فى اللغت اليىنانيت 

ِييٓ ( ٌٍَؼو ييس ػييٓ اٌعييوب  ؼييد ّيّييي افؼيييي  inst. Genاظييَخدَ  ٘ييِٛ سٚض ِفؼييٛي الأ اى       

ط ٚاٌْيييئٝ ٘يييٛ فؼيييً اٌوىييييء  ٚ إٌٚ يييب  Colowالأفؼييييي اإٔفؼيٌ يييي ط الأٚي ٘يييٛ فؼيييً اٌغميييب 

Oduromai   ط ٚالأي يس ٘يٛ ٍؼو يس  ف يد اظيَمساز اٌٚيصْ فيٝ اٌمٍيبŸn… fres… pšnoj 

ke‹mai. 

ٚ٘را إٌٛع ِٓ الأفؼيي اإٔفؼيٌ ي ٌٗ ؼٛا٘د فٝ الأٚ  ع ي ط ٚظٕؼسق ٌْيّي ؼٛا٘د ٍّْيً الأفؼييي 

 عي مي .اٌ

 (XII -  d – 048    الأٚي9* اٌؽي٘د

 ( ----------------  فيذا اػَساٖ  ٜ يمب  عوب   ميزٖ اٌّعَم ّٗ لسٚٔٙي          

           -------------  e… dš colws£menoj ti Boîn Ôrqokr£iwn    

        

                                                 

اٌّفَٙٛ ِٓ ظ يق إٌؿ  ْ اٌمّ س اٌؽخفٝ    مفد  ٗ ؼخؿ   ٚ ع ٛض ٔفعٗ ٚ ْ اٌّمفٛ   ٗ  -02

اٌو ٌ ط فمي  ٍغ وٗ ػٓ اٌٛنٓ ٌفَسى نٛ ٍٗ ط ٚ عََٕٔ اٌويِٙ ٘را اٌّفَٙٛ  ٍَٚ ً الأ  يً اٌعي مي ػٍٝ ٘را

 ػٓ ِٕيظوٗ ٘را اٌّفَٙٛ ٌّٛلٛع إٌؿ .  

 14- Saper E., Op. Cit., pp. 9- 22. 
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ٌييرٜ لسـييٗ اٌٖييٛع  ؽيي س اٌييٕؿ لأٙييد زفيييق "  ٚ  عيي ٛض ٚ٘ييٛ اٌّييدػٛ  ٛزٌٚٛيييٛض ا          

فيظَغً َٔٛ  ٚ  ع ٛض ٚذ٘ب  ؽٖغ  م ي زفيلي ػٍيٝ ذ ي٘ ي يسى   مييزى " ٘ ٍ يٛض" ٚ وٍٙيي ط  ّيُ 

ليِٛا  ؼيد ذٌيه  َميد ُ ذ  ٚيي ٌ ٌٙيي اٌخيٌيد ٓ ِٕٙيي َٙيٝ  سليٛا ػيُٕٙ ط  ِيي إذا يميب ٘ ٍ يٛض 

ٌّيًٛ ط فخٔيٗ ؼخفي ي    ٛزٌٚٛييٛض (  فميً اٌّيًٛ  فؼيي ٚاٙيدى ػٍيٝ ا عوب   مييزٖ ٚ ِيسُ٘ 

   colow ؼويس ػيٓ اٌعيوب ِيٓ فؼيً اٌغميب  Boînٕٛػي فٝ ٕص يسى ِٛٙؽيي . ِٚفؼيٛي ا  اى 

) (colws£menojٚاٌّعَخدَ فٝ ـٛزى اظُ اٌفيػً 
15

 . 

   ( XXI – d – 053     اٌْي9ٝٔاٌؽي٘د*

              --------------, ou ti gamou tossouwon oduromai , 

 (--------------ٙرا اٌؽىً  عوب اٌصٚآ   فخٔي     ىٝ              

 ؽ س اٌيٕؿ إٌيٝ  ٛزِيييٛض اٌيرٜ ٌيُ  عيَ  غ ٍْو يٌ اٌيٍٛس فيٝ ليٛض  ٚ  عي ٛض ٚذٌيه فيٝ      

 ل ٌّ ٌٍفٛش  يٌصٚآ ِٓ  ٍٕ ٛ ٝ ط ٚػٕدِي فؽً فيٝ ٍْو يٌ اٌيٍٛس زاٗ  وىيٝ ط ٚ٘يٛ اٌّعي مي اٌَٝ 

ٌ اٌييٍٛس ظيي ٚسِٗ ِييٓ اٌييصٚآ ِييٓ  ييروس  ْ  ىيييءى ٌيي ط  عييوب اٌييصٚآ    ٜ  ْ فؽييٍٗ فييٝ ٍْو يي

 ٕ ٍييٛ ٝ( ط  ْ اٌعيي داً اٌّيٕييداً وْ ييساً ط ٌٚىٕييٗ  وىييٝ لأْ اٌَٖس ييٗ  ّوَييٌ  ٔييٗ    مييي٘ٝ 

  ٚ ع ٛض فٝ اٌمٛى ط ٚ٘ٛ  سٜ  ْ ذٌه إ٘ئي ٌٗ ط ٚ٘را ا ٙعيض  يٌّٙئي  ٚ ا َِٙيْ ٘يٛ ظيوب 

الأ  ييً اٌَيٝ  ػمويٌ ٘يرا اٌو يٌ .  ىيئي . ٌٚمد ٍٛـً اٌويِٙ ٌٙرا اٌّفَٙٛ  ؼيد ٍٍٚ يً اٌعي يق فيٝ 

ٚ رٌه ٍفو٘ اٌوٕ ي اٌؼّ مي ٚاٌَٝ ًٍّْ اٌّمفد اٌرٜ  سِٝ اٌ ٗ ِ٘ٛ سٚض ٚ س د ٍٛـ ٍٗ ٌٍعييِغ 

)ػٍٝ ٌعيْ  ٛزِٚييٛض ٘ٛ
16

  9 

   ٕٔييٝ ا ىييٝ ط    عييوب فؽييٍٝ فييٝ اٌييصٚآ ِييٓ  ٕ ٍييٛ ٝ ط ٌٚىييٓ  عييوب فؽييٍٝ فييٝ ِمييي٘يى         

 َِٙيْ ٌٝ (  ٚ ع ٛٞ فٝ لٍٛٗ ط ٚفٝ ذٌه ا

 oduromai ؼوس ػٓ اٌعوب ِٓ فؼً اٌوىيء  gamouِٚفؼٛي الأ اى    

 

 ( XXIV – d– 423     اٌْي9ٌِاٌؽي٘د*

)  فيٌٚصْ اٌْم ً اظَمس فٝ لٍوٗ  عوب ا ٕٗ         
17

) 

        Paidoj g£r o† ¥laston šni fres… ponqoj Ÿkeito, 

 ٝ ٚاٌيرٜ وييْ اٚي ِيٓ لَيً ػٍيٝ  يد   ٚ عي ٛض ط  ؽ س إٌؿ إٌٝ  ٙد اٌ ييِؼ ٓ فيٝ  ٕ ٍيٛ       

 فيظَمس اٌٚصْ اٌْم ً فٝ لٍب ٚاٌدٖ  عوب ِفسػٗ. 

                                                 

15- Veselinova L., Op. Cit., p. 2. 

16- Loc. Cit.  . 

17- Lyons, J., Semantics, Cambridge, 1975, vol. I, pp.66- 70.  
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اٌٚصْ ِٓ ٍؼوس ػٓ اٌعوب ِٓ اٌَؼو س اٌرٜ  ف د  Paidoj( ٕ٘ي ٚ٘ٝ  Abl. Genٚٙيٌي اي        

 . šni fres… ponqoj Ÿkeitoاٌمٍب 

اٌٍغَ ٓ اٌ ٛٔئ ي ٚاٌيٍ ٕ ي  ؼد ا فؼييي اٌداٌيي وئٌ ٘رى  ٍِْي ٌّفؼٛي ا  اى اٌداي ػٍٝ اٌعوب فٝ   

 ػٍٝ اإٔفؼيي اٚ اٌَخّس.

       

ويييْ ذٌييه ػسلييي ٌييوؼك ٙييي ً ِفؼييٛي ا  اى اٌداٌييي ػٍييٝ اٌعييوب فييٝ اٌٍغَيي ٓ اٌ ٛٔئ ييي         

ٚاٌيٍ ٕ ي ط ِٚٓ ٘را اٌؼسق  َم٘ اْ اوْيس ٙيي ً ؼي ٛػي فيٝ اٌٍغَي ٓ ٍييٍٝ  ؼيد الأفؼييي اٌداٌيي 

( فٝ اٌيٍ ٕ يي ٍيخٍٝ فيٝ اٌّسٍويي الأٌٚيٝ  .Abl. Instٔفؼي ً اٚ اٌَخّس ط ورٌه ٍؼد ٙيٌي   ػٍٝ اإ

 ِٓ ٙ ِ اٌؽٛا٘د .
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 قائمت المصادر والمعاجم والمراجع 
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